
�वशदवाि�शखाम�ण 

 �ी: 
�ीमते रामानुजाय नम:
 �ी लोकाचाया�य नम: 
�ीम� वरवरमुनये नम:

�ी व�कट गरुवे नम:



�ைசேலஶ த3யா பா�ர� த�4ப4��யாதி3 �3ணா�ணவ�
யத���3ர �ரவண� வ�ேத3 ர�ய ஜாமாதர� �நி�

ய��ல� ஆ�வ�ஐமா�யவதார �ல� 

கா�ேதாபய���  யமிந: க�ைணக ஸி�ேதா4:

ஆ�த3 ஸ�ஸு க3ண�த�ய மமாப� ஸ�தா �ல�

தேத3வ ஜக3த3�4�த3ையக �ல�

ஆ�வா� எ�ெப�மானா� ஜ�ய� 
தி�வ�கேள சரண� 

ஆசா�ய� தி�வ�கேள சரண�

�ी व�कट गरुवे नम:



Why is Manavala
Mamunigal
Why is Manavala
Mamunigal

CalledCalled

Vishada Vaak
ShiKhamani?
Vishada Vaak
ShiKhamani?

�ी व�कट गरुवे नम:



• Clear – Unambiguous- ெதள��

• Precise – To the point – Not Beating around 
the bush- ��பமாக, மிக�ச�யாக 

• Apt – Neither brief Nor Elaborate than 
required, ேதைவ�� �ைற�த ���க��, 

ேதைவ�� ேம� வ���� இ�லாைம 

�ी व�कट गरुवे नम:



Vaak – வா� – वाक् Means

Spoken - ெசா� திற� உைடய 

Shikhamani – சிகாமண� – �शखाम�ण

Means

Head Jewel - தைலய�� அண��� 
ஆபரண� (ர�ன� ேபா�ற மண�)

�ी व�कट गरुवे नम:



Vishadavaak Shikhamani
means
Vishadavaak Shikhamani
means

Clear, Precise, Apt spoken 
Head Jewel of 
Commentators

Clear, Precise, Apt spoken 
Head Jewel of 
Commentators

ெதள�வாக, ��பமாக, 
ச�யான அளவ�� 
�யா�யான� அ��வதி� 
தைலஆபரண� ேபா�றவ�.

ெதள�வாக, ��பமாக, 
ச�யான அளவ�� 
�யா�யான� அ��வதி� 
தைலஆபரண� ேபா�றவ�.

�ी व�कट गरुवे नम:



SHIKHAMANI –
HEAD JEWEL –
தைலஆபரண�?

First sight Identity of the adorned and 
identifies itself – Symbolising Wisdom -
�����பவைர கா�ப��ப�, �த�க� 
காண�ப�வ�.- ஞான�தி� சி�ன�

Pinnacle of Jewels - அண�கல�கள�� 

ேம�ப�ட� (மி�� இ�லாத�) 

�ी व�कट गरुवे नम:



WHO CONFERRED - யா� அள��தா�?
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�ी व�कट गरुवे नम:



WHEN CONFERRED – எ�ெபா��அள��தா�?

�ी व�कट गरुवे नम: நாமா�! ெப�ய தி�ம�டபமா�! ந�ெப�மா� 
தாமாக ந�ைம தன��� அைழ�� - ந� மாற� 
ெச�தமி� ேவத�தி� ெச�ெபா�ைள நா�மி��
வ��ைற எ�� ஏ�வேத வா���.



He got that title after Eedu kalakshepam.
Vishadha means in sanskrit Brilliant, bright, splendid etc.
Perumal is well known to be called “Vaakmi" for his exquisite oral grace. He used his 'sol 
amudhu' during Ramavatharam and Krishna avatharam with Seethai, Hanumar, Gopikas, 
Arjunan. In his Archa avataram perumal was pleased to enjoy the sol amudhu of 
Manavala Mamunigal during Eedu kalakshepam and his renditions in Tamil enable those 
who are not conversant in Sanskrit to appreciate the glories of our sampradAyam. 
Shikamani means precious jewel worn on head. 
His contributions to our Sampradayam can be seen in his Granthams, which in simple 
and elegant terms bring out the deep-rooted teachings that are present in the Vedic 
scriptures that are by themselves difficult to understand. 
His Srisukthis, Vyakhyanams and Granthas were rendered in a very simple manner which 
enables everyone to comprehend and rejoice the profound teachings of the sastrams
and hence his name “Vishadavak Shikhamani"

AN ANSWER DEEMED GREAT WHEN DISCUSSED  

�ी व�कट गरुवे नम:



வ�சத   -   ெதள�வான,   வா�  -   
ெசா�,
சிகாமண�   -   தைலய�� ��� 
ஆபரண�. ெசா�ல வ�த ெச�திைய 
���காம�� ந��டாம�� அேத 
ேநர�தி� ஐய� தி�� அற எள�ய 
நைடய�� ெசா�ல வ�தைத ெதள�� 
ெபற ெசா��� திற� மி�கவ�கள�� 
தைலவ� எ�� ெகா�டாட� 
த�கவ�கைளேய, வ�சதவா� வ�லைம 
பைட�தவ� எ��� 
இ�ப��ப�டவ�க� யாைர� 
ெகா�டா�கிறா�கேளா அவேர “வ�சத 
வா� சிகாமண�” எ�� 
அைழ�க�ப�வ�. 

Srimadh Paramahamsedhyadhi SriPerumpudhur
 Govinda Yathiraja Jeeyar Swami

�ी व�कट गरुवे नम:



WHY IS MAMUNIGAL CALLED VISHADA VAAK SHIKHAMANI?



DIVYA PRABANDHAM – PERIAZHWAR THIRUMOZHI

RAHASYA GRANTHAM– ACHARYA HRUDHAYAM

RAHASYA GRANTHAM– THATHVA THRAYAM

THIRUVAIMOZHI NOOTRANDHADHI

YATHIRAJA VIMSHATHI

�ी व�कट गरुवे नम:

Only few listed  above



THIRUVAIMOZHI NOOTRANDHADHI

�ी व�कट गरुवे नम:



YATHIRAJA VIMSHATHI

�ी व�कट गरुवे नम:

�ம�� மா� ெபா��திய மா�ப� �க�மலி�த
பாம�� மாற� அ�பண�����தவ� ப�கைலேயா�
தா�ம�ன வ�த இராம�ச�சரணாரவ��த� நா�ம�ன� வாழ
ெந�ேச! ெசா��ேவா�அவ� நாம�கேள.

Sri- Andal – Nooru Thada
Bhattanatha – Periazhwar – Enmassed all Sort of People to sing Pallandu –
AsaiyudaiyOrkellam Ariyarkaal Koorum enru
Parakala – Vensangam OnrEndhiya KannA – Did Upadesam to Thirukkurungudi Nambi

Vyakhyanam Extract Ramanuja Nootrandhadhi -17th Pasuram, Muniyaar thuyarangal



Salient Features of Vyakhyanam
1. Avathaarikai – Introduction – Aim of Pasuram

2. Easy Pasuram – Smaller Vyakhyanam

3. Stress On Required Word Only

4. Focus On Subject

Example





Salient Features of Vyakhyanam
1. Belief Testing Pasuram – Descriptive Vyakhyanam

2. Dialects

3. Precise to go with Poorvacharyas words

4. Quotes

E
X
A
M
P
L
E



• Thannadiyar Thirathagathu

• Descriptive – Vyakhyayanams runs to 3 Pages.

• Dialects – Perumal Converses with Thayar. - Highlighted

• Focus on the subject. – Ashritha Paksha paadham

• Stress on Required Word. - சித�ைர���

�ी व�कट गरुवे नम:



• Precise – Adopting the same text of Periavachan Pillai

• Easier Examples

• Reference from SenniyOngu

�ी व�कट गरुवे नम:



Clarity? – Yes, here below. 

• Plenty of Quotes – Few Below



Salient Features of Vyakhyanam

1. Giving Two Interpretations – Opining Which is better

2. Uses Poorvacharyas’ exact Verbatim

3. True to Vaibhavam’s Nature



As per Naloor Pillai மா���தா�
(ேபாலியான தா�)

ஈ���தா� 
(ெப�றதா�)

����தா�
(��ற� ேபா�ற தா�)

Interpretation 1 � ெகௗச�ையைய 
ஒ�த �மி�திைர

� ெகௗச�ைய ைகேகய�

As per Thiruvaimozhi
pillai

மா���தா�
(ேபாலியான தா�)

ஈ���தா� 
(ெப�றதா�)

����தா� (�� ப�ட 
ஹவ��ைஸ �ஜி�த தா�)

Interpretation 2 ைகேகய� � ெகௗச�ைய �மி�திைர

Humble compilation by Adiyen Rajagopala Ramanuja Dasan

�ी व�कट गरुवे नम:



Stops exact from where Periavachan Pillai Vyakhyanam Starts

Is it? Amidst a Line? – Yes Where? – 5-1-1 Vaakku Thooymai

�ी व�कट गरुवे नम:



EASY SUTHRAM – SMALL VYAKHYANAM

Acharya Hrudhayam

Beejam- Seed What Means?

Karma Beejam Poi ninra Gnyanam Avidhyai- உ�ைம இ�ைம மாறாகஅறிவ�

Krupa Beejam Arul purindha Sindhai Sowhaardham - ந�ெல�ண�

�ी व�कट गरुवे नम:



Tougher Suthram – Bigger Vyakhyanam

Acharya Hrudhayam

Apt Quotes from Vedantham, 
Bruhadharanya Upanishad,  
Mundaka Upanishads - Highlighted

Size of vyakhyanam depends on 
suthram’s complexity and size

Explaining the Suthram to Clarity

Summarizing the content at the end 
- Underlined

�ी व�कट गरुवे नम:



THATTVA THRAYAM

Precise: Citing Right Poorvacharya’s Verses and Pramanams
Regarding the Subject.
Also, Citing Grammar Rules. – Establishing Authenticity –
Right Proof Provision.

Apt : Regardless of Size of Soothram, Providing Required 
Explanation for the subject and Only related information 
of others.
• Runs to 3 Pages Commentary

Vyakhyaatha Periavachanpillai
Naduvil
Thiruveedhipillai
Bhattar

Pillai Lokachachariar

Order Achith, Chith, 
Eswaran

Chith, Achith, Eswaran

Why so? Budhdhi -
ArOhanam

Bhoktha, Bogyam, 
PrEritharam

Deems Both are as per Shruthi Vakyams

Sthothra rathnam, Vedanta 
saaram,  Ashtadhyayi

SubalOpanishad, Sri Vishnu Puranam

Anandha Valli, Svesthara Upanishad



MUMUKSHUPPADI

Given 4 Pramanams
for 1 small suthram
upholding Clarity as 
paramount.
1. Vrudhdha

Haaritha Smrithi
2. Peria Thirumozhi

8-10-3
3. Naradheeya

Kalpam
4. Shesha Samhithai

• Does Vyakhyanam to the Pramanams Themselves – There in Vyakhyanams to the Soothram too.
• Not done the vyakhyanam where Poorvacharyas’ Vyakhyanam available. – Note 2 Peria Thirumozhi
• Schorlarly act of differentiating the same sixth case as Nirdhaarana Shashti (Selective) and  Normal 

belonging shashti �ी व�कट गरुवे नम:



�वशदवाि�शखाम�ण 

This is why Manavala
Mamunigal is called

Humble compilation by Adiyen Rajagopala Ramanuja Dasan

�ी व�कट गरुवे नम:


